
PATRIOT PRECISION SERIES 6-24X50MM FFP RIFLE SCOPE - PATRIOT
PRECISION 6-24X50MM FFP SHARPSHOOTER MIL BLACK

The Patriot delivers the clarity, ease of use, and durability your precision rifle
deserves. The optimized internal design maximizes eye box and provides a flat,
clear sight picture even at high magnifications. Choose from the included low- or
high-profile Magnification Throw Fins to make instant field of view changes. The
Sharpshooter FFP etched reticles are designed for accurate ranging and
holdovers out to long range. Zero-resettable target turrets feature audible and
tactile clicks. Choose between Sharpshooter MOA with 0.25 MOA per click
adjustments, or Sharpshooter MRAD with .01 MRAD per click adjustments. The
Patriot delivers worry-free use in hunting, tactical, or competition scenarios. Glass
etched first focal plane reticles Zero resettable tactical turrets Adjustable parallax
from 20 yards to infinity  90 MOA/26 MIL or total internal adjustment Includes
short and tall magnification throw fins, flip up lens caps, scope cloth, and 3"
sunshade.

Attributes

Name: PATRIOT PRECISION 6-24X50MM FFP SHARPSHOOTER MIL BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047509
Mfr. No.: PAT62450-L
Battery: None
Click Value: 0.1 MIL
Click Value: 0.1 MIL
Eye Relief: 4.0''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 14.5''
Max Magnification: 24x
Min. Magnification: 6x
Model Number: Patriot
Objective Size: 50mm
Reticle: Sharpshooter Grid MIL
Tube Size: 30mm
Weight: 24.0 oz
Delivery weight: 1.195kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 483mm
UPC: 889157000954

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das PATRIOT PRECISION
SERIES 624X50MM FFP RIFLE SCOPE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP RIFLE SCOPE von SWAMPFOX
OPTICS entschieden hast. Dieses Zielfernrohr ist für Präzisionsschützen konzipiert und bietet eine hervorragende
Klarheit und Benutzerfreundlichkeit. In diesem Sicherheitsleitfaden findest du wichtige Informationen, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Zielfernrohr nur in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Bestimmungen deines
Landes verwendest.
Überprüfe das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Zielfernrohr und seine Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Zielfernrohr nicht unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte darauf, dass du bei der Verwendung des Zielfernrohrs immer die Sicherheit von dir und anderen im
Auge behältst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das Zielfernrohr nur auf stabilen und sicheren Waffen, die für das Zielfernrohr geeignet sind.
Stelle sicher, dass du das Zielfernrohr korrekt montierst, um ein Verrutschen oder eine Fehljustierung zu
vermeiden.
Achte darauf, dass der Augenabstand korrekt eingestellt ist, um Verletzungen durch Rückstoß zu vermeiden.
Verwende das Zielfernrohr nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Vermeide es, das Zielfernrohr während des Schießens zu berühren, es sei denn, es ist notwendig, um
Anpassungen vorzunehmen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Zielfernrohrs:

Wähle eine geeignete Montageschiene für dein Gewehr.
Befestige das Zielfernrohr mit der im Lieferumfang enthaltenen Montagehardware.
Stelle sicher, dass die Montage fest sitzt und das Zielfernrohr in der gewünschten Position ist.

Einstellung des Augenabstands:

Halte das Gewehr in der Schießposition und schaue durch das Zielfernrohr.
Justiere das Zielfernrohr so, dass das Sichtbild klar und ohne Verzerrungen ist.

Verwendung des Absehens:

Wähle das gewünschte Absehen (Sharpshooter MOA oder Sharpshooter MRAD).
Verwende die Zielturrets, um die Anpassungen vorzunehmen. Achte darauf, die Klickwerte zu
beachten.

Sichtfeldanpassung:

Verwende die im Lieferumfang enthaltenen niedrigen oder hohen VergrößerungswurfFinnen, um das
Sichtfeld schnell anzupassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und seine Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
gefährliche Abfälle.
Vermeide es, das Zielfernrohr im normalen Hausmüll zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts und seiner Sicherheit wende dich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle
und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Das PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP RIFLE SCOPE bietet dir die Möglichkeit, dein Schießen auf die
nächste Stufe zu heben. Befolge diese Sicherheitsrichtlinien, um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem
Produkt herausholst und gleichzeitig die Sicherheit von dir und anderen gewährleistest.
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Safety Instruction Guide for the Patriot Precision
Series 624X50MM FFP Rifle Scope

Introduction
Thank you for choosing the Patriot Precision Series 624X50MM FFP Rifle Scope. This guide provides essential
safety information and instructions for the safe use of your rifle scope. Please read this guide carefully to ensure
proper handling and to maximize your experience with this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle scope is used in accordance with all local laws and regulations regarding firearms and
optics.
Always handle the rifle scope with care. Avoid dropping or subjecting it to impact, as this may damage internal
components.
Keep the rifle scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for any signs of damage. If any damage is found, discontinue use immediately
and seek assistance.
Store the rifle scope in a dry, cool place when not in use to prevent moisture damage.
Ensure that your rifle is securely mounted and that the scope is properly aligned before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your rifle as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Before adjusting the scope, ensure that the firearm is pointed in a safe direction and that the safety is
engaged.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight before firing.
Use the scope within its specified magnification range to avoid distortion and ensure clarity.
Adjust the parallax only when the firearm is in a safe position.
Use the appropriate eye protection when using the rifle scope, as recoil can cause eye injury.
Familiarize yourself with the reticle and adjustment mechanisms before attempting to shoot at targets.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable mounting base for your rifle.
Align the scope with the mounting base and secure it using the provided screws.
Ensure that the scope is level and properly aligned with the barrel of the rifle.
Tighten the mounting screws securely, but avoid overtightening which can cause damage.

Adjusting the Scope:

Adjust the magnification using the Magnification Throw Fins included with the scope.
Use the zeroresettable target turrets to set your desired zero point. Each click corresponds to either
0.25 MOA or 0.01 MRAD, depending on the selected reticle.
Adjust the parallax setting based on the distance to your target, ensuring clarity at all ranges.

Using the Scope:

Position your eye at the designated eye relief distance of 4.0 inches for optimal viewing.
Look through the scope and adjust the focus as needed to obtain a clear sight picture.
Use the reticle for accurate ranging and holdovers as per your shooting requirements.

Disposal Instructions



Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope in regular household waste. Contact local waste management for guidance on
proper disposal methods.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal to prevent
misuse.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer or an authorized dealer.
They can provide additional support and guidance.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of others is our priority.
Enjoy your shooting experience with the Patriot Precision Series 624X50MM FFP Rifle Scope.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Visor
Patriot Precision Series 624X50MM FFP

Introducción
El visor Patriot Precision Series 624X50MM FFP de Swampfox Optics está diseñado para ofrecer claridad,
durabilidad y facilidad de uso en diversas aplicaciones, incluyendo caza, tácticas y competiciones. Este documento
proporciona pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su uso.
Realiza inspecciones regulares del visor para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el visor si presenta daños visibles.
Mantén el visor limpio y libre de obstrucciones para asegurar una visión clara.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones adversas: Evita utilizar el visor en condiciones extremas que puedan comprometer su
funcionamiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Manipulación: Maneja el visor con cuidado. No lo dejes caer ni lo golpees, ya que esto puede afectar su
precisión.
Ajustes: Realiza ajustes de magnificación y de retícula solo cuando el visor esté apuntando en una dirección
segura y no haya personas ni animales en el campo de visión.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y seguro, preferentemente en su estuche original,
cuando no esté en uso.
Limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos que
puedan dañar el revestimiento de las lentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y no haya munición en la recámara.
Fija el visor a la montura del rifle asegurándote de que esté bien alineado.
Ajusta la altura y la inclinación del visor según tus preferencias personales.
Aprieta los tornillos de la montura de manera uniforme para evitar daños.

Uso:

Ajusta la magnificación utilizando las aletas de magnificación según tus necesidades de visión.
Utiliza el retículo grabado FFP Sharpshooter para realizar disparos precisos a largas distancias.
Ajusta el paralaje según sea necesario, desde 20 yardas hasta el infinito, para asegurar una imagen
clara.
Realiza ajustes de clic en las torretas de objetivo según sea necesario, eligiendo entre Sharpshooter
MOA o Sharpshooter MRAD.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el visor ya no sea necesario o esté dañado irreparablemente, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos ópticos.
No tires el visor a la basura común. Busca programas de reciclaje que acepten productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, dirígete a
las autoridades competentes en tu país. Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos retirados del mercado.

Nota: Este manual proporciona pautas de seguridad esenciales para el uso del visor Patriot Precision Series
624X50MM FFP. Asegúrate de seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.



Guide de Sécurité pour la Lunette de Tir PATRIOT
PRECISION SERIES 624X50MM FFP

Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette de tir PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP de SWAMPFOX OPTICS. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre lunette est utilisée uniquement pour des activités de tir légales et responsables.
Vérifiez régulièrement l'état de votre lunette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez jamais votre lunette à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Suivez toujours les réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des équipements de tir.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser la lunette.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de la Lunette :

Ne touchez pas les lentilles avec vos doigts pour éviter les traces de graisse ou de saleté.
Utilisez toujours un chiffon doux et propre pour nettoyer les lentilles.

Utilisation en Conditions Climatiques Extrêmes :

Évitez d'utiliser la lunette dans des conditions de chaleur extrême ou de froid intense.
Protégez la lunette de l'humidité excessive pour éviter la formation de moisissures à l'intérieur.

Ajustements :

Faites des ajustements en toute sécurité. Ne modifiez jamais la lunette pendant le tir.
Assurezvous que les tourelles de réglage sont correctement fixées après chaque ajustement.

Transport :

Utilisez une housse de protection lorsque vous transportez la lunette.
Évitez de laisser la lunette dans des endroits exposés à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Fixez la lunette à votre fusil en suivant les instructions du fabricant de votre arme.
Assurezvous que la lunette est solidement en place avant de l'utiliser.

Réglage des Réticules :

Choisissez le réticule qui convient à votre tir (Sharpshooter MOA ou Sharpshooter MRAD).
Effectuez les ajustements nécessaires en utilisant les tourelles de réglage.

Utilisation :

Positionnezvous confortablement derrière le fusil.
Regardez à travers la lunette pour aligner votre cible.
Ajustez le grossissement selon vos besoins (6x à 24x).
Prenez le temps de vous familiariser avec le champ de vision avant de tirer.

Vérification :

Avant chaque utilisation, vérifiez que la lunette est propre et en bon état.
Assurezvous que le parallaxe est correctement ajusté pour la distance de tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas votre lunette à la poubelle. Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des
équipements optiques.
Si la lunette est endommagée ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour une
élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre lunette de tir PATRIOT PRECISION SERIES
624X50MM FFP, veuillez consulter le site web de SWAMPFOX OPTICS ou contacter leur service client.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sûre et agréable. Merci
d'avoir choisi la lunette de tir PATRIOT PRECISION SERIES.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile di
Precisione PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM
FFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fucile di Precisione PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segnalare immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo del prodotto tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il fucile di precisione solo in ambienti sicuri e legali.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurarsi che il fucile sia scarico quando non è in uso.
Non modificare il fucile o i suoi componenti senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Verificare la regolazione del reticolo prima di ogni utilizzo per garantire la precisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio del Fucile:

Assicurarsi che il fucile sia posizionato su una superficie stabile.
Utilizzare gli anelli di montaggio forniti per fissare il fucile al tubo del fucile.
Controllare che il fucile sia allineato correttamente e che i bulloni siano serrati.

Regolazione del Reticolo:

Scegliere il reticolo desiderato (Sharpshooter MOA o Sharpshooter MRAD).
Seguire le istruzioni per la regolazione delle torrette di mira azzerabili.
Effettuare regolazioni di 0,25 MOA per clic o 0,01 MRAD per clic, a seconda del reticolo scelto.

Uso

Accensione e Funzionamento:

Non è prevista alcuna illuminazione; il fucile è progettato per l'uso in condizioni di luce adeguata.
Regolare la parallasse da 20 yard all'infinito per ottimizzare la visione.

Manutenzione:

Pulire regolarmente le lenti con un panno per ottiche fornito.
Controllare periodicamente le condizioni del fucile e delle sue parti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le indicazioni per il riciclaggio appropriate.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di prodotti elettronici e ottici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
europeo designato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Grazie per aver scelto il Fucile di Precisione PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP. La vostra sicurezza è
la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety karabinowej PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa
oraz instrukcjami użytkowania. Niniejszy dokument ma na celu ochronę użytkowników zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej (EU General Product Safety Regulation GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Nie używaj lunety, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Unikaj celowania w ludzi lub zwierzęta, gdy luneta jest używana.
Upewnij się, że jesteś w bezpiecznej lokalizacji przed użyciem lunety.
Nigdy nie patrz bezpośrednio w słońce przez lunetę, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia wzroku.
Używaj lunety tylko na stabilnym i bezpiecznym podłożu.
Nie modyfikuj lunety w jakikolwiek sposób, co może wpłynąć na jej bezpieczeństwo lub działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja lunety:

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie załadowany.
Zamontuj lunetę na odpowiednim montażu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo wyregulowana przed pierwszym użyciem.

Używanie lunety:

Ustaw odpowiednie powiększenie w zależności od warunków strzelania.
Użyj osłon powiększenia, aby dostosować pole widzenia.
Skorzystaj z wytrawionej siatki Sharpshooter FFP do precyzyjnego pomiaru i kompensacji.

Zerowanie lunety:

Skorzystaj z funkcji zerowania, aby dostosować celownik do preferencji.
Upewnij się, że kliknięcia są wyczuwalne i dźwiękowe, co ułatwia regulację.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłych odpadów domowych.
Zwróć uwagę na lokalne przepisy dotyczące recyklingu sprzętu optycznego.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania
lunety karabinowej PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP.
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PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP RIFLE
SCOPE TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP RIFLE SCOPE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja
noudata suosituksia turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi aikuisten toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin, kuten auringonvaloon, kiikarin läpi.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Käytä kiikaria vain suositelluissa olosuhteissa, kuten kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.
Säädä parallax oikein ennen ampumista varmistaaksesi tarkan tähtäyksen.
Varmista, että kaikki säädöt, kuten suurennus ja kohdistus, ovat oikein ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiikari tukevasti kiväärin putkeen.
Varmista, että kiikarissa ei ole esteitä, jotka voisivat vaikuttaa näkyvyyteen.
Tarkista, että kaikki kiinnityspultit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Säädä suurennus haluamallasi tavalla (6x 24x).
Käytä mukana tulevia suurennusheittolevyjä kenttäkuvamuutosten tekemiseen.
Aseta silmänetäisyys oikein (4.0'') mukavuuden ja tarkkuuden varmistamiseksi.
Hyödynnä nollattavia kohdetorneja tarkkojen säätöjen tekemiseen.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP RIFLE SCOPE tuotteeseen liittyen,
ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivustot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina toimia varovaisesti ja
vastuullisesti.
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Návod pro bezpečné použití puškohledu PATRIOT
PRECISION SERIES 624X50MM FFP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled PATRIOT PRECISION SERIES 624X50MM FFP od společnosti
SWAMPFOX OPTICS. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné
používání a minimalizovali rizika, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zvířat.
Používejte puškohled pouze pro zamýšlené účely a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Kontrolujte puškohled před každým použitím na možné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte puškohled používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že puškohled je správně namontován na zbrani, aby se předešlo nehodám.
Používejte puškohled pouze na stabilních a bezpečných místech.
Nikdy nesměřujte puškohled na osoby nebo zvířata, pokud nejste připraveni vystřelit.
Při používání puškohledu v terénu dbejte na místní zákony a regulace týkající se lovu a střelby.
Při nastavení a úpravě puškohledu se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Pečlivě umístěte puškohled na montážní základnu zbraně.
Upevněte puškohled podle pokynů výrobce a zkontrolujte, zda je pevně uchycen.

Nastavení puškohledu:

Nastavte paralaxu podle vzdálenosti cíle, aby bylo zajištěno optimální zaostření.
Zvolte vhodnou magnifikační páčku pro požadované zvětšení.
Ujistěte se, že reticle je správně vyrovnán a nastaven.

Používání puškohledu:

Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní pozici a dobrý výhled.
Používejte reticle pro přesné měření vzdálenosti a zaměření na cíl.
Po použití puškohledu vždy zkontrolujte, zda je zbraň zabezpečena.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je puškohled poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelového čísla a datumu zakoupení.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky na bezpečnostní pokyny podle nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že dodržujete všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání vašeho puškohledu.


